
[002]Продавец вина в Деревне Ветряных Мельниц

Деревня ветряных мельниц, среди таверн.

"Ва хахаха…"

"Этот мальчик, Луффи, действительно хорош!"

"Прошло совсем немного времени с тех пор, как вы покинули Деревню Ветряных Мельниц, а у
вас уже есть награда в 100 миллионов Бейлисов?"

"Кажется, награда за Луффи растет быстрее, чем у того парня, Эйса!"

"…"

Семья бандита Дадана собирается в этой таверне,

Празднование награды Луффи в 100 миллионов ягод.

И Макино, хозяйка таверны,

Затем положил руки на подбородок, в его глазах мелькнуло беспокойство.

"Должно быть, Луффи столкнулся со многими опасностями по пути, верно?"

Услышав слова Макино,

Дадан сильно похлопал по столу перед собой, громко ухмыляясь.

"Не волнуйся, Макино! Этот паршивец, Луффи, в полном порядке!"

"Туз не просто так ему поможет, если ему действительно грозит опасность, Гарп точно не
будет сидеть сложа руки!"

"Я просто не знаю, кто из двух парней, Луффи и Эйс, в конце концов станет Ван Пис!"

Слова Дадан были единодушно одобрены ее подчиненными, и все они высказались.

"Босс Дадан прав!"

"Как внук морского героя, как жизнь Луффи может быть в опасности?"

"Должно быть, ему было очень весело в пути, верно?"

"Хахахаха икота…"

Макино посмотрел на Дадана и его группу, которые явно слишком много пили, беспомощно
улыбнулся и покачал головой.

Слова Дадана, казалось, имели смысл.

Луффи не просто внук мистера Гарпа,

Даже мистер Шанкс, четвертый император нового мира, помогает ему стать пиратом!



Эйс стал капитаном Пиратов Белоуса.

Даже у Луффи есть награда в 100 миллионов Бейлисов,

"Жаль, что тогда Сабо был убит людьми Тяньлуна".

Думая о Сабо, улыбка с лица Макино постепенно исчезла, а в глазах появилась легкая грусть.

Когда Дадан хвастался, как раньше учил Луффи,

Дверь таверны внезапно распахнулась, и медленно вошла фигура.

Макино посмотрел на этого красивого молодого человека с черными волосами и черными
глазами, с элегантной улыбкой на лице и спросил.

"Привет, сэр, вы пришли купить вина?"

Столкнувшись с вопросом Макино, Луо Сю немного подумал, а затем с улыбкой сказал:

"Это верно."

"Я слышал, что хозяйка этой таверны очень хорошо делает вино, поэтому я подумала зайти и
попробовать его".

Макино почувствовал себя немного смущенным, когда услышал эти слова, и замахал руками,
посылая Луоксиу прекрасное вино, которое он сделал сам.

"ты мне льстишь."

"Вау, ха-ха-ха… Парень, у тебя хороший глаз!"

"Вино от Макино очень вкусное!"

Толстое лицо Дадана покраснело от пьянства, и он небрежно закричал на Луо Сю.

А Ло Сю с большим интересом посмотрел на Дадана и с улыбкой спросил, пробуя вино, которое
принес Макино.

— Это Луффи Соломенной Шляпы, о котором ты говорил?

Я должен сказать, что в этом мире One Piece.

Кажется, что все, у кого есть отношения с Ван Луфэем, независимо от того, кто они и что они
сделали, могут в конце концов прямо очиститься?

Будь то бандиты Дадан и его банда, или дезертиры Ван Кеби и Беру Мебо, которые внесли
"большой вклад" в войну наверху.

Более того, даже мурлок Хачи из Пиратов Дракона, столько лет оккупировавший деревню
Кокояши, в итоге стал другом группы главных героев?

По мнению Луо Сю, в мире One Piece нет действительно хорошего человека.

Конечно, эти так называемые злодеи совершенно недееспособны!



В данном случае Луо Сю совсем не возражал, что немного шокировало их!

Дадан на мгновение замер, поставил чашу с вином в руке на стол и сказал с растерянным
выражением лица.

— Ты знаешь этого парня, Луффи?

Почувствовав глаза всех в таверне, Луо Сю сказал с улыбкой.

— Знаю, конечно знаю, мы друзья.

Друг Луффи?

Услышав, что сказал Луо Сю,

Будь то группа Дадана или Макино, все они пришли в себя.

— неоднократно спрашивал Дадан с блестящими глазами.

"Друг Луффи? У вас хорошие отношения с Луффи? Откуда вы узнали друг друга?"

Столкнувшись с неоднократными вопросами Дадана, Ло Сю не сразу ответил, но с большим
интересом посмотрел на Дадана и его группу за противоположным столом.

Ло Сю сделал глоток прекрасного вина и сказал с улыбкой.

"Отношения между нами хорошие, конечно, настолько хорошие, что я думаю, что могу убить
его сейчас".

Голос упал,

В одно мгновение таверна погрузилась в чрезвычайно странную и безмолвную атмосферу.

"Дэнг Кланг…"

Чаша с вином в руке Дадана упала на стол,

Дадан, резко отреагировавший, встал,

Он посмотрел на Луо Сю с противоположной стороны и зарычал.

"Что вы сказали?!"

"Ты ублюдок, ты действительно хочешь побеспокоить Луффи?!"

Подобно разъяренной львице, Дадан тут же схватил палку рядом с собой и принял позу,
готовую нанести удар.

Кажется, что если Луо Сю осмелится снова произнести такое слово, палка в ее руке будет
прямо ударять Луо Сю по голове!

Не только Дадан, но и ее подчиненные тоже хотели попробовать.

Увидев это, Макино сбоку быстро схватил Дадана за руку и неоднократно пытался его
уговорить.



— Ладно, Дадан, не горячись.

— Сэр, могу я спросить, есть ли конфликт между вами и Луффи?

"Луффи, он очень хороший человек".

Ну, действительно хорошо.

К счастью, скоро злобные заключенные в Адванс-Сити будут освобождены.

Ло Сю причмокнул губами и перестал об этом думать.

В этом мире, полном закона джунглей и злодеев, если вы хотите лучше выжить, нет ничего
более подходящего, чем быть беспринципным злодеем!

Поскольку он может получить более богатые награды за злодеяния против группы главных
героев и тех персонажей, у которых больше чернил и чернил в оригинальном романе, то Дадан
и его банда с самого начала стали мишенями для охоты Луо Сю!

Подумав об этом, Луо Сю на время проигнорировал Дадана, но зажал уголки рта, посмотрел на
Макино и сказал.

"Такого рода вещи не важны. Я здесь, но это только для тебя".

"Твои навыки пивоварения действительно хороши, тогда следуй за мной с этого момента и дай
мне попробовать только сваренное вино".

Почувствовав горячий взгляд Луоксиу, Макино бессознательно сделала два шага назад, ее
лицо было полно паники и замешательства.

А Дадан сбоку ничуть не колебался, увидев это, он заблокировал прямо перед Макино, поднял
деревянную палку в руке и зарычал на Ло Сю.

"Маленький дьявол! Убирайся отсюда немедленно!"

"Иначе вы никогда даже не подумаете об уходе!"

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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